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Donald Windham
ZWEI MENSCHEN
Roman

Das Rom der 50er Jahre. Begegnungen und Liebe in einer faszinierenden Stadt. Atmo­
sphärisch einnehmend erzählt und ungewöhnlich offen für seine Zeit. 

Das Buch:
In diesem Roman geht es um Liebe und um Rom, um Fremdheit und Nähe. Dass er 
auch von homosexuellen Gefühlen handelt, war 1965, als das Buch erschien, eine un-
gewöhnliche Besonderheit, insbesondere in dieser gelassenen Art der Darstellung. 
Zwei Menschen aus völlig verschiedenen Welten treffen darin aufeinander: der New 
Yorker Broker Forrest und der siebzehnjährige Römer Marcello. Während Forrest nach 
einer Ehekrise einsam und ohne wirkliches Ziel in der Ewigen Stadt herumstreift, hat 
Marcello ernste Schwierigkeiten mit seinem Vater und steht noch fragend vor seiner 
Zukunft. Ihr Zusammentreffen führt bei beiden zu unerwarteten Gefühlen. Und am Ende 
erwachsen daraus überraschend die Antworten, nach denen sie beide gesucht haben. 

Der Autor:
Donald Windham, 1920 in Atlanta geboren, ging mit 19 Jahren nach New York, wo er 
bis zu seinem Tod 2010 lebte. Er veröffentlichte fünf Romane, einen Erzählungsband, 
zwei Autobiografien und die Briefe von E. M. Forster und Tennessee Williams an ihn. 
Sein 1950 erschienener Debütroman Dog Star wurde u. a. von Thomas Mann, André 
Gide und Albert Camus hoch geschätzt und ist auch 2008 bei seinem erstmaligen Er-
scheinen in deutscher Übersetzung sehr begrüßt worden. Der ORF bezeichnete das 
Buch beispielsweise als »den wahren Catcher in the Rye«. Ebenfalls im Lilienfeld Ver-
lag erschien 2025 die Übersetzung der Erinnerungen an seine berühmten Weggefähr-
ten Verlorene Freunde von 1987. 
Aus dem Erbe Windhams und seines Lebenspartners entstanden die Donald Windham 
Sandy M. Campbell Literature Prizes, die von der Beinecke Library der Yale University 
jährlich in mehreren Kategorien vergeben werden und in der Gesamtsumme zu den 
höchstdotierten Literaturehrungen der Welt zählen.

Der Übersetzer:
Alexander Konrad, Jahrgang 1974, hat das Buch ins Deutsche übertragen. Er ent-
stammt einer walisisch-deutschen Familie, lebt und arbeitet in Düsseldorf und er-
hielt für seine Übersetzung von Donald Windhams Dog Star den Förderpreis für Lite-
ratur der Stadt Düsseldorf.

Benötigen Sie Abbildungen oder mehr Informationen? Dann melden Sie sich gern 
bei uns. Pressematerial zum Download können Sie auch auf unserer Website bei den 
jeweiligen Titeln finden: www.lilienfeld-verlag.de
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